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kpeautax ECTS

Craryc 1ucuumIinm

OO0o0B's13K0Ba

MeTa BUBYCHHSA
TUCHUILTIHA

MeTor0 BUKJIQJaHHS HaBUYAIbHOI JUCIHILTIHU
«AHnrmiceka MoBa 3a NMPodECiiHUM CIPSIMYBaHHIM))
€ QopmyBanHs y 3100yBauiB BHUIIOI  OCBITH
npodeciifHO-KOMYHIKaTUBHOI  KommeTeHIlii. To0To,
OBOJIOIIHHSI 3100yBaYaMu BUIIIOT OCBITH
MOBJIEHHEBUMU KOMIIETCHIIISIMH Ha piBHI
npodeciiHoi ~ KOMYHIKaTUBHOI ~ JTOCTaTHOCTI  Ta
3IATHICTh peani3yBaTH OTPUMaHI 3HAaHHA y CBOIU
MalOyTHI  MpakTUYHIM  AISUIBHOCTI 3 METOIO
MOJIAJIBIIIOTO Kap €PHOTO 3pOCTAHHS.

3arajibHi KOMIIETEHTHOCTI

3K2. 3naTHiCTh BUKOPUCTOBYBATH QHTJINCHKY MOBY Y
MUCBMOBIM Ta ycHIM ¢dopmi, y TOMY 4YHUCTI MpHU
BUKOHaHHI NpodeciitHiX 000B'3KIB.

3K7. HaBuuku M13k0cOOMCTICHOT B3aeMOIii.

3K10. 3naTHiCTh mpaIfoBaTi aBTOHOMHO.

3MICT HABYAJIbHOI JUCIHMIIJIIHU 3A TEMAMU

Mopyabl.
3micmoenuit modyns 1

Communicative competence on the topic «Manning»
Tema 1.1.1. The organization of a ship’s crew.
Tema 1.1.2. Watch keeping in the Engine Room.
Tema 1.1.3.Basic Safety Precautions for Working Onboard Machinery

Spaces.

3micmosHuit mooyp 2

Communicative competence on the topic «Electricity»
Tema 1.2.1. Nature of electricity.
Tema 1.2.2. Basic units of electricity.
Tema 1.2.3. Components of electrical circuit.
Tema 1.2.7. Marine electrical safety tips.
Tema 1.2.8. Electric currents and their properties.

3micmoenuit moodynb 3

Communicative competence on the topic « Ship’s DC electric machines »
Tema 1.3.1. The construction and the principal of operation.
Tema 1.3.2. DC generators and their characteristics.
Tema 1.3.3. Application of DC generators and their parallel operation .

3micmoenuii modyns 4

Communicative competence on the topic « DC motors »
Tema 1.4.1. Operation of DC machines. Controvertibility.
Tema 1.4.2. Starting the DC. Speed regulation.
Tema 1.4.3. Types of DC motors.

Moayan2.
3micmoenuit modyns 1

Communicative competence on the topic « Transformers »




Tema 2.1.1. Construction. Types of transformers

3micmoenuii mooyne 2
Communicative competence on the topic «Marine machines and special
purpose machines»
Tema 2.2.1. Synchronous alternators.
Tema 2.2.2. Induction (asynchronous) motors.
Tema 2.2.3. Electric special purpose machines.
3micmoenuit moodyns 3
Communicative competence on the topic «Ship’s power plants and networks»
Tema 2.3.1. Ship’s power plant.
Tema 2.3.2. Power plant switchgear equipment.
Tema 2.3.3. Ship’s power network.
3Imicmoenuit mooyas 4
Communicative competence on the topic «Fire fighting»
Tema 2.4.1. Fire triangle. Fire classes.
Tema 2.4.2. Fire prevention. Fire detection methods.
Tema 2.4.3. Fire fighting.
I'pamaTu4Hi CTpyKTYpH

1. Word Order Revision
2. Tenses:
Revision: Present Simple, Present Continuous, Past Simple, Past Continuous,
Future Simple, Going to, Present Perfect Simple.
- Present Perfect Continuous;
- Used to: to be/get used to +ing;
- Past Perfect Simple/Past Perfect Continuous;
- Future with Simple Present and Present Continuous;
3. Modals:
- Should (advice); would (polite requests); may, might (permission, polite
requests, possibility);
Must, have (got) to, ought to, should (obligation); need, needn’t, don’t need;
needn’t have (necessity/not necessary).
Verb Forms:
Passive Voice
Present/Past participles: Adjectives ending in —-ing and —ed
Conditional sentences, Mixed conditions
Connectives
Where, when, while/as, as soon as, after, before, until, till/if, whether, unless;
Linking words: so, as, in order to, so (that), either...or, neither...nor.
8. Prepositions
Instrument (by, with);
- Prepositions preceding/following nouns;
- Preposition following adjectives/ participles;
- Like, as, due to, owing to, because of;

PN ot B




- General Practice in various Prepositions/ Particles.

IIporpamni
pe3yJabTaTH
HABYAHHS

PH 8. 3HaHHSA aHrIiMCbKOI MOBH, fAKa JO3BOJIIE 0CO01
BUKOPUCTOBYBaTH aHTJIOMOBHI TEXHIUHI TOCIOHMKH Ta
BUKOHYBAaTH CBOi 000B'A3KH.

IHoaituka kypcy

Axkagemiuna goodpouecHictb. Ilopymenns «llonoxenHs npo
cucTteMy 3a0e3nedeHHs akajaeMmiuHoi gqoopodecHocTi y AYIT»
€ CEeplo3HMM TMOpPYUIEHHSM, HaBiTh SKIIO BOHO €
HEHaBMHUCHUM. [loOXeHHST JOCTyNHE 3a MOCHJIAHHSM:
https://files.duit.edu.ua/uploads/Caiit/11_ITYBJIITYHA TH®O
PMALA/TIOJNIOXEHHA AVIT/31_ -IlonoxeHHs-mipo-
cuctemy--3abesneueHus-AJl-B-AYIT.pdf

Koxen 3100yBad mOBUHEH 03HAHOMHTHUCSA 1 JOTPUMYBATHUCS
MpaBWJ  aKaJeMIYHOi  JTOOPOYECHOCTI. 3abopoHEeHUM
BBa)XAETHCS:
- KOPHUCTYBaHHSI MOOUIBHUM TeJle(OHOM, IUIAHIIETOM YH
IHIIMMU  MOOUIBHUMHM TPUCTPOSMHU MiJ Yac 3aHATTS (3a
BUHSITKOM JI03BOJIY BUKJIajaya).
- CHOUCYBaHHA Ta IUariar. BiJcyTHICTP mMOCHUIaHb Ha
BUKOPHUCTaH1 JKepena, ¢aOpuKyBaHHS JKEpes, CIUCYBaHHS,
BTpY4YaHHS B poOOTY 1HIIMX 3700yBayiB CTAHOBJISTH, A€ HE
00OMEXYIOTh PUKIIATN MO>KJIUBOT aKaJeMIqyHO1
HEJI00POYECHOCTI. BusiBnenus O3HaK aKaJIeMIqHO1
HEJO0OPOUYECHOCTI, HE3aJIeKHO BiJ MacumTabiB IuIariaty 4u
oOMaHy, BBaXAa€ThCS IIJICTABOIO JJIA CKAacyBaHHA HaOyTHUX
Oais.

3okpeMa, JOTPUMAHHS  aKaJeMI4HOi  JOOPOYECHOCTI
nependayae, 1O BcI  poOOTa  Ma€  BUKOHYBaTHUCS
iHauBiAyanbHo. Ilinm 4Yac BHKOHAHHS CaMOCTIHHOT poOOTH
3100yBadi MOXXKYTh KOHCYJBTYBAaTHCS 3 BHUKIaJa4aMH Ta 3
IHIIMMU 3100yBayaMM BUIIOI OCBITH, aj€ OBUHHI CAMOCTIHHO
pO3B’s3yBaTH 3aBJaHHS, KEPYIOUHCh BJIACHUMHU 3HAHHSIMHU.
[TocunanHs Ha BCl pecypcu Ta JpKepena (HAmpuKiIam, Y
CaMOCTIHHHUX po0OTaxX, MPEe3eHTAllisAX, HAYKOBUX pPOOOTaX)
NOBUHHI OyTH 4YITKO BHU3HAUCHI Ta OGMOPMIICHI HaJICKHUM
9UHOM. Y pa3l CIUIbHOI poOOTH 3 IHIIMMHU 3700yBadyaMu HaJl
BUKOHAHHSM 1HAWBIIyaJIbHUX 3aBJaHb, BU TIOBUHHI 3a3HAYUTH
CTYIIHb 1X 3ATYy4EHOCTI 0 poOOTH.

CamocriliHi 3aBnaHs 3700yBay BHILOI OCBITU BUKOHYE
CaMOCTIMHO Ta TiepeBipsie iX OHJAWH Ha OE3KOIITOBHUX
cepBicax Ha YHiKanmbHICTh, aHTuruiariar (Advego Plagiatus,
EtxtAntiplagiat, Content-watch, Copyscape, unicheck, Etxt
Antiplagiat, Plagiarisma, Edu-Birde, Like-Exactus,
UNICHECK).

JIJIst  YCIIIIHOTO TIPOXO/DKEHHS KypCcy Ta CKJIaJaHHS
KOHTPOJIbHUX 3aX0JIiB HEOOXITHUM € BHUBUYEHHS HAaBYAIBLHOTO



https://files.duit.edu.ua/uploads/Сайт/11_ПУБЛІЧНА_ІНФОРМАЦІЯ/ПОЛОЖЕННЯ_ДУІТ/31_-Положення-про-систему--забезпечення-АД-в-ДУІТ.pdf
https://files.duit.edu.ua/uploads/Сайт/11_ПУБЛІЧНА_ІНФОРМАЦІЯ/ПОЛОЖЕННЯ_ДУІТ/31_-Положення-про-систему--забезпечення-АД-в-ДУІТ.pdf
https://files.duit.edu.ua/uploads/Сайт/11_ПУБЛІЧНА_ІНФОРМАЦІЯ/ПОЛОЖЕННЯ_ДУІТ/31_-Положення-про-систему--забезпечення-АД-в-ДУІТ.pdf
http://advego.ru/plagiatus/
http://www.antiplagiat.ru/
http://www.content-watch.ru/text/
http://copyscape.com/
https://unicheck.com/uk-ua/free-plagiarism-checker-online
http://www.etxt.ru/antiplagiat/
http://www.etxt.ru/antiplagiat/

MaTepianty 3a KO>KHOIO TEMOIO.
BinBinyBaHHs 3aHATH i yCyHEeHHS MPOMYIIEHUX 3aHATb.
OuikyeThcs, 10 BCl 3700yBadil BIABIIAIOTh MPAKTUYHI 3aHATTS
Kypcy. 3moOyBadi 3000B’si3aHi JTOTPUMYBATHCS EJIAHIB
BUKOHAHHS yCIX BUAIB POOIT, mepeadauyeHnx Kypcom. SIKIo
3100yBay HE BiJMpAaIOBaB MPOMYIIEHI HABYAIbHI1 3aHATTS, HE
BUINPABHUB OIIHKKA (HE3a/I0BUIbHI), HE BHUKOHAB MOIYJbHI
KOHTPOJIbHI POOOTH, CaMOCTiIMHI pPOOOTH, BIH BBAXKAETHCS
TaKUM, 110 Ma€ akaJeMIyHy 3a00pProBaHICTh 3a pe3yJbTaTaMu
MOTOYHOTO KOHTpoJito. Ilpm ymOBI HasBHOCTI JI0Ka3iB
BIJICYTHOCTI 3aBJIaHHsI Ta MPHUCYTHOCTI Ha 3aHATTAX, 3700yBay
BUIIIOI OCBITH BIAIpaIbOBY€ TMPAaKTUYHI Ta CaMOCTIHHI
3aBAaHHS Ta OTpUMYye Oalu CEpelHbOro, JAOCTAaTHHOIO Ta
BHCOKOT'O PIBHS. 3a BIJICYTHOCTI MOBAXXHUX MPHUYUH, 3100yBay
BUIIOi OCBITH BIJIMPAIIbOBYE MPAKTUYHI, CAMOCTIHI 3aB/IaHHS,
MOAYJIbHI KOHTPOJIbHI POOOTH Ta OTpUMY€E Oalld CEpeaHBOrO
Ta IOCTaTHHOT'O PIBHSI.
Cucrema BUMoOr:
- HEOOX1/IHUM € BUBUYEHHS HABUAJILHOT'O MaTeplay 3a KOXKHOIO
TEMOIO;
- BUKOHYBaTH BCl BHJM 3aBJaHb, HepeadadeHuX o0O0CATroM 1
3MICTOM HAaBYAJILHOTO KYpPCY;
- HE CII3HIOBATHCS Ha 3aHATTA (AyJUTOPHI Ta IiJl 4ac OHJIAH
HaBYaHHS);
- HE pO3MOBIIATH Ha 3aHATTAX, HE J>KyBaTH TYMKY, HE
KOPHUCTYBATHCh TeIe(OHOM Ta IHITUMHU TaKETaMH,
- Ha 3aHATTS OPUXOJUTH Y PopMi;
- HE TIPOITYCKATH 3aHATTS 03 MOBAXHUX MPUYNH;
- 00OB’SI3KOBUM € BIANPALIIOBAHHS BCIX MPONYIIEHUX 3aHSTh
(He3aneXHO B NPUYMHM  TPOMYCKY) Y  BiABEICHUU
BUKJIaJJa4eM 4ac);
- B pa3i HCBUKOHAHHS CBOEYACHO 3aBJlaHb IMiJCYMKOBA OIlIHKA
3HUXKYEThCS Ha 15 Oari.,
- aKTUBHO OpaTu y4acTh B HaBUAJILHOMY IPOIIECi;
- OyTU TepIUMHM, BIIKPUTUM, BIIBEPTUM, JOOPOIULWIUBUM JI0
OJTHOKYPCHHKIB Ta BUKJIa/1a4a;
- KOHCTPYKTMBHO MIATPUMYBAaTH 3BOPOTHUN 3BS'30K Ha
3aHATTSX;

- TOTPUMYBATHUCh aKaJEMIYHOI BIIMOBIAIILHOCTI.

DopMH NOTOYHOI'O
Ta MiJAICYMKOBOI0
KOHTPOJIIO

[loTOYyHMI KOHTPOJb YCHIIIHOCTI 3A00yBadiB BHUILOI
OCBITH - 116 CUCTEeMAaTU4YHa MepeBipKa 3HaHb, KA MPOBOAUTHCS
Ha MOTOYHUX 3aHATTIX BIAMOBIIHO 0 PO3KIATy Ta BiIMOBIIHO
110 poGouoi mporpamu. Foro Mera — cucTeMaTHuHa nepeBipka
pPO3yMIHHS Ta 3aCBOEHHS TEOPETUYHOTO  HABYAJIBHOIO
MaTepiany, YMiHHS BUKOPUCTOBYBATH TEOPETHUYHI 3HAHHS MPU
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BUKOHAHHI  MPaKTUYHUX 3aBAaHb TOHO0. MOXKJIMBOCTI
MMOTOYHOTO KOHTPOJIFO: MOTHBAIliS HaBYAHHS, CTHUMYJIIOBaHHS
HABYAJIbHO-MI3HABAIBHOI  JISUIBHOCTI,  AWQepeHIiioBaHmiA
MiOXiA 0 HaBYaHHS, IHIWBIAyadi3aiiss HaBYaHHS TOIIIO.
MeTtoau MOTOYHOTO KOHTPOJIIO: YCHMM KOHTPOJH (I dYac
OTNUTYBAHHSI, Oecin, JOIIOBIIi, YUTAHHS TEKCTY,
MOBITOMJICHHSI Ha 3aJlaHy TEMY Ta 1H.); MUCbMOBHIN KOHTPOJIb
(MomynbHAa KOHTpPOJIBHA POOOTA, TECT Yy MHCHMOBIH (hopmi,
BUKJIaJl MaTepiaily Ha 3aJaHy TeMy B MHCbMOBOMY BUTJISII ,
HAIlMCaHHS T€3 Ta CTaTed TOI0); KOMOIHOBAaHUN KOHTPOJIb;
Npe3eHTalllsl; MPAaKTUYHUM KOHTPOIb (MiJ Yac MPaKTHYHUX
poOIT); CIOCTEPEKEHHSI SK METOJ] KOHTPOJIO; TECTOBUMA
KOHTPOJIb; TMpoOJieMH1 cutyanii Ta iH. [loTouyHMI KOHTPOJB
3IIMCHIOETHCS. HA KOXKHOMY MPAKTUUYHOMY 3aHSTTI BIAMOBIIHO
10 KOHKPETHHUX LIJIEW TEMHU 3 METOIO MEPEBIPUTH CTYIIHb Ta
AKICTh 3aCBOEHHS MaTepiandy, [0 BHUBYAETbCA Ta IIJ Yac
1HMBIAYyallbHOI pOoOOTH BUKIaAada 31 3700yBadamMu BUIIO1
OCBITH JUIsl TUX TEM, K1 3100yBayil ONPalbOBYIOTh CAMOCTIMHO
1 BOHM HE HaJeXaTb J0 CTPYKTypu 3aHATTA. Ha Bcix
MPAKTUYHUX 3aHITTIX 3aCTOCOBYETHCS 00’ EKTUBHHUM KOHTPOJH
TEOPETUYHOT MIATOTOBKU Ta 3aCBOEHHS MPAKTUYHUX HABUYOK
13 METOI0 MEepEeBIPKH MIArOTOBICHOCTI 3/100yBaya JI0 3aHSTTS.
B mporieci mMOTOYHOrO KOHTPOJIKO OINIHIOETHCS CaMOCTIMHA
poboTa 3700yBaviB 11010 TOBHOTH BUKOHAHHS 3aBJIaHb, PIBHS
3aCBOEHHS HaBYAJIbHUX MaTepialliB, OBOJOJAIHHS MPAKTUYHUMU
HaBUYKaMM aHATITUYHOI, TOCTIAHUIIBKOT pOOOTH Ta 1H.

PyOixxHuil (MOIyIbHUI) KOHTPOJIb MPOBOAUTHECS Y (PopMi
MMCbMOBOI KOHTPOJIBHOT POOOTH.

Jlo ceMecTpoBOTO KOHTPOJIIO JIOMYCKAEThCA 3100yBad
BUINOI OCBITH, SIKIIO BIH BHMKOHAaB BCl BUIU POOIT, SKi
nepeadadyeHi y Kypci BUBUCHHSI HABUAJIBHOI TUCIUILTIHHU.

KPUTEPI OLIIHIOBAHHSI PE3YJIbTATIB HABYAHHSI

[TimcymkoBi 6any 3 HaBYAIBHOT AUCITUIIIIHA BU3HAYAIOTHCS K cCyMa OalliB,
OTPUMAaHUX 3/100yBaueM MPOTITOM CEMECTPY - AudepeHIIHOBaHUN 3allIK.

Bunau poOir Jenna ¢.H.
[ToTouHa pobOTa Ha ayIUTOPHUX 3AHATTSX, 40
CHUCTEMATUYHICTh Ta AKTUBHICTh Ha 3aHATTAX

Camocriiina po6oTa 40
[nnuBinyansHa podoTta

Bukonanus 3aB1anb MpoMiKHOTO MOIYJIBHOTO KOHTPOJIO (2

MOJTyJIbHI KOHTPOJIbHI POOOTH) max 20
CkJajaHHsl 1MiJICyMKOBOTO KOHTPOJIIO: 3aJIKy

Pa3om 3a quCHUIIIHOIO, IO MiCTUTH 2 MOAYJTi S=100




Ilpumimka. Camocmivini pobomu: yuacme y KOH@epeHYisax, Kpyaaux cmoaax —J o.,
sucmyn Ha Kongepenyii 3 nyonikayiero mes 0onogioi abo nayxosoi cmammi — 10 6.

HIKAJIA OHIHIOBAHHS: HALHIOHAJIBHA TA ECTS

Oninka B Ouninka 3a Omninka 3a mkagow ECTS
0asax HAIlIOHAJILHOIO Ouin IMosicHeHHst
HIKAJI010 Ka
90-100 BigmiaHo A | «BigMiHHO» - TEOPETHUYHHN 3MICT KypCY
(«3apaxoBaHO») 3aCBOEHUN IIUJIKOM, HEOOXITHI MpaKTHUYHI

HAaBUYKH POOOTH 3 OCBOEHUM MaTepiajioM
chopMOBaHO, BC1 HaBYAJIbHI 3aBJIaHHS, SKi
nepeadadeHi  MporpamMor0  HaBYaHHI,
BUKOHAHO B TOBHOMY 00Cs31, BiAMIHHA
pobota 0e3 moMmIOK abo 3 OJHIEIO
HE3HAYHOIO MIOMUJIKOIO.

82-89 Hobpe B | «/lyxke pno0pe» - TEOpETUYHMIA 3MICT
(«3apaxoBaHO») KypCy 3aCBOEHMH IIIJIKOM, HEOOX1JH1
MPaKTUYHI HABUYKU POOOTH 13 3aCBOEHUM
MarepiaJioM B OCHOBHOMY C(OPMOBAHO,
BC1 HaBYaJIbHI 3aBJaHHS, SKI IepeaoadeHi
IIPOTPaMoOI0 HaBYaHHS, BUKOHAHO, SIKICTh
BUKOHAHHSA OUIBIIOCTI 3 HUX OIIHEHO
KIJIBKICTIO Oais, OJIM3BKOIO0 bi (o)
MaKCHMaJIbHOi, po0oTa 3 JABOMa—TphoMa
HE3HAYHUMU ITOMHUIKAMU.

75-81 C «/lodpe» - TeopeTHyHUN 3MICT Kypcy
3aCBOEHMI IIJIKOM, MPAaKTUYHI HABUYKH
poOOTH 13 3aCBOEHMM MaTeplajioM B
OCHOBHOMY c(opMOBaHO, BCi HaBYaJIbHI
3aBJaHHS, SKI IepeadadyeHo IMpOorpaMoro
HaBYaHHS, BHKOHAHO, SKICTb BUKOHAHHS
’KOJHOTO 3 HUX HE OI[IHEHO MIHIMAJIbHOIO
KUIBKICTIO OajB, IesIKI BHUAU 3aBIaHb
BUKOHAHO 3 TIOMWJIKamHu, pobora 3
JIEKIIbKOMA HE3HAYHUMH ITOMIIIKAMH, a00
3 OJTHIEF0—/IBOMA 3HAYHUMH TTOMUJIKAMHU.

67-74 3a/10BUIBHO D «3a10BiIBHO» - TEOPETHMYHUUA 3MICT
(«3apaxoBaHO») KYpCy 3aCBOEHMII HE TIIOBHICTIO, aje
OpOTaliHU  HE  HOCATH  ICTOTHOTO
XapakTepy, HEOOX1THI MPAKTUYHI HABUYKU
poOOTH 13 3aCBOEHMM MarepiajoM B
OCHOBHOMY  Cc(OpMOBaHO,  OUIBIIICTh
nepeadavyeHuX  MPOrpamMord  HaBYAHHS
HaBUYaJbHUX 3aBJaHb BUKOHAHO, ESKI 3
BUKOHAHUX 3aBJaHb, MICTATh TOMHJIKH,
po0oTa 3 TPphOMA 3HAYHHUMH MTOMUITKAMH.
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60-66 E «JlocTaTHBO» - TEOPETUYHHIA 3MICT KypCy
3aCBOEHMI YaCTKOBO, JI€AKl MpaKTUYHI
HAaBUYKHU POOOTH HE c(HhOPMOBAHO, YaCTUHA
nepeadauyeHuX  MPOrpamMor0  HaBYAHHS
HaBYAJbHUX 3aBJaHb HE BHKOHAHO, alo
SKICTh BUKOHAHHS JICSIKHX 3 HHX OI[IHCHO
KIJIBKICTIO Oais, OIU3BKOIO i (o)
MiHIMaJbHOI, p000Ta, 110 3aJ0BOJIbHSIE
MIHIMYM KPUTEPIiB OI[IHKH.

35-59 HezanoBinbHO FX | «KYMOBHO He3a10BiIbHO» TEOPETUYHUI
(«HE 3apaxoBaHO») 3MICT KypCy 3a0CBOEHHHA  YacTKOBO,
HEOOX1/TH1 MPaKTUYHI HABUYKH POoOOTH HE
chopMOBaHO, OUIBIIICTh TMepeadadyeHUuX
[porpaM HaBYaHHS, HaBYaJIbHUX 3aBJIaHb
HE BHUKOHaHO, ab0 SAKICTb IXHBOTO
BUKOHAHHS OIlIHEHO KUIBKICTIO OaliB,
OJIN3BKOIO0 hie} MIHIMAaJILHOI, npu
JIOAATKOBIM  caMOCTIHHIN  poOOTI  Haj
MaTepiaioM Kypcy MOXIJIMBE ITiIBUIICHHS
SIKOCTI BUKOHAHHS HaBUaJIbHHUX 3aBJIaHb (3
MOJKJIMBICTIO TIOBTOPHOTO  CKJIaJIaHHs),
poboTa 110 noTpedye JOpoOKU

1-34 F «be3yMoBHO He3a0BIbHO»
TEOPETUYHUN 3MICT KYpCy HE 3aCBOEHO,
HEOOX1THI MPAaKTUYHI HABUYKU POOOTH HE
chopMOBaHO, BCI BHKOHAHI HaBYaJIbHI
3aBMaHHS  MICTATH TpyOl  TIOMHIIKH,
JodaTKOBa  caMOCTiHHa  poOoTa  Haj
MarepiaioM Kypcy He TpuBEne [0
3HAYMMOTO M1 IBUIIEHHS SIKOCTI
BUKOHAHHS HaBYAJIBHHMX 3aBAaHb, poOOTa,
110 MOTpeOy€e MOBHOI MEPEPOOKH.

CIIUCOK PEKOMEHJOBAHOI JIITEPATYPU

OcHoBHa JiTepaTypa

1. ®ponoa C.H. Axrnumiickuii 536K 1O TPO(PECCHOHATLHOMY HaIPaBJICHUIO.
Meroanueckue yka3aHusi K MPAKTHUECKUM 3aHSITUSIM M TI0 CAMOCTOSITEIbHON padoTe
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